
INFORMAZIONI SUL SERVIZIO STAMPA
MODALITA' DI ACCREDITO STAMPA

UFFICIO STAMPA
L’Ufficio Stampa del “1° RALLY DEL BAROCCO SALENTINO” è diretto dal Giornalista Gianluca EREMITA, che è anche lo  
Speaker Ufficiale. Collabora con l'Ufficio Stampa anche il Giornalista Sandro TURCO.
L'Ufficio  Stampa  ha  il  compito  di  dare  la  massima  divulgazione  delle  notizie  inerenti  la  gara  e  cura  i  rapporti  tra  
l’Organizzazione ed i colleghi dei Media.

SITO WEB UFFICIALE DELLA MANIFESTAZIONE
Organo ufficiale di diffusione di tutte le notizie e le informazioni dirette ai concorrenti, agli addetti ai lavori, ai Media ed agli  
appassionati è il sito internet:  www.salentomotori.it (e-mail:  addettostampa@tiscali.it  ) che ha al suo interno un’intera  
sezione dedicata al “1° RALLY DEL BAROCCO SALENTINO”.

I RECAPITI DELL'UFFICIO STAMPA

SALA STAMPA
La Sala Stampa è allestita all'interno della sede del “1° RALLY DEL BAROCCO SALENTINO” ubicata a Tricase (Lecce)  in  
Via A. Diaz N° 67 - 2° Piano (nei pressi del Bar Berimbau - Piazza Cappuccini) e rimarrà aperto, in linea di massima, nel  
tardo pomeriggio/serata di sabato 26 novembre 2011 e tutta la giornata di domenica 27 novembre 2011. Per ogni necessità  
sarà possibile contattare gli Addetti Stampa ai citati recapiti.

MODALITÀ DI ACCREDITO STAMPA
L’Ufficio  Stampa  della  manifestazione  sportiva  denominata  “1°  RALLY  DEL  BAROCCO  SALENTINO”  rilascia  gli  
ACCREDITI STAMPA (d’ora in avanti denominati più semplicemente “PASS”) e gli eventuali “PASS AUTO” ai Giornalisti e/o  
Fotografi  e  Cameran  nonché ai  titolari  dei  Pass Permanenti  A.C.I./C.S.A.I.  “MEDIA” che  ne facciano  richiesta  previa  
compilazione dell’apposito MODULO DI RICHIESTA DI ACCREDITO STAMPA da inviarsi, regolarmente compilato in 
ogni  sua  parte  e  con  firma  leggibile,  via  Fax  allo  0833/54.35.05,  oppure via  e-mail  all'indirizzo 
addettostampa@tiscali.it   (in questo caso andrà firmato, in originale, al momento della consegna del Pass) ENTRO 
E NON OLTRE MARTEDI' 22 NOVEMBRE 2011.
NON SI RILASCIANO ACCREDITI AI MINORI DI ANNI 18.
Il Richiedente, apponendo la propria  firma leggibile (la prima e l'ultima, quella sulla Privacy, sono obbligatorie per tutti,  
mentre la seconda è riservata a fotografi e camera-man) sulla Richiesta, accetta implicitamente le condizioni per il rilascio  
del PASS in oggetto e si impegna a fornire gratuitamente (quale “Rassegna Stampa”) all'Ufficio Stampa copia degli articoli,  
dei  servizi  “speakerati”,  di  quelli  a mezzo  di  fotografie  o video pubblicati  e riguardanti  il  “1°  RALLY DEL BAROCCO  
SALENTINO”.
Il PASS vero e proprio verrà rilasciato previo accordi con l'Ufficio Stampa (da prendere prima dello svolgimento della  
manifestazione)  preferibilmente  durante  lo  svolgimento  delle  Verifiche  Tecnico-Sportive  c/o  Concessionario  
“Valmauto” a Tricase (Le), SABATO 26 NOVEMBRE 2011 (  portare con sé l'originale delle richiesta  )  .

PASS “STAMPA” (Media, Photo, TV, Radio)
Il  PASS  “STAMPA”  (Media,  Photo,  Tv,  Radio)  viene  rilasciato,  a  discrezione  dell’Organizzazione,  esclusivamente  ai  
Giornalisti,  ai Fotografi  ed ai Cameraman, collaboratori/inviati  delle Testate Giornalistiche (comprese quelle presenti su  
Internet) e delle Agenzie Stampa, ed ai “FreeLance” che ne facciano richiesta e consente l’accesso a tutte le aree di servizio  
con esclusione delle Prove Speciali, dei Parchi Chiusi e, più in generale, delle aree vietate.
Il PASS “STAMPA”  viene rilasciato in “automatico" (previa compilazione del Modulo di Accredito Stampa) ai titolari di Pass  
Permanente A.C.I./C.S.A.I. “MEDIA”.

RESTA INTESO CHE:
- il PASS STAMPA e l'eventuale PASS AUTO vengono rilasciati a discrezione dell’Organizzazione;
- vengono rilasciati al massimo DUE Pass (per la carta stampata: 1 Giornalista + 1 Fotografo) per ogni Testata;
- il rilascio del PASS è subordinato al rispetto delle vigenti normative sportive ed a quelle del Codice della Strada;
- il PASS è strettamente personale e non cedibile a terzi;
- il PASS deve essere sempre ben visibile;
- il PASS può essere ritirato dall’Organizzazione in qualsiasi momento e per qualsiasi motivo;
- il PASS non viene rilasciato ai minori di anni 18.
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PRESS ACCREDITATION FORM / MODULO DI ACCREDITO STAMPA
   PERSONAL DETAILS / INFORMAZIONI PERSONALI
   

   ________________________________________    __________________________________________
   Surname / Cognome           Name / Nome

   __________________________________   _____________   ______________________  _____   _____
   Address / Indirizzo         PostCode / CAP    City / Città      Prov.     State

   __________________________     ______________________ ______________________________
   Mobile / Telefono Cellulare       Telefax                                         E-Mail

FUNCTION / QUALIFICA 
JOURNALIST
GIORNALISTA   
PHOTOGRAPHER

FOTOGRAFO   

JOURN./PHOTO

GIORN./FOT.   
CAMERA MAN

OPERATORE 

TV  

PUBLICATION / TESTATA
   ____________________________________________________________________________________

Publication’s Name / Nome della Testata

  __________________________________   _____________   ______________________  _____   _____
   Address / Indirizzo        PostCode / CAP    City / Città     Prov.     State

 __________________________     ______________________ ______________________________
   Mobile / Telefono Cellulare       Telefax                                         E-Mail

STATEMENT: I am aware of the danger that motor sports in general (and rally in particular) entail and of the danger of  following events.. Moreover I state that I possess the  
professional training and experience needed to be able to follow the races of the event in question safely; and that I will use the utmost caution so as to avoid all physical  
harm or material damage; furthermore I am aware of local, national, and international regulations relative to the execution of my profession in the context in question and  
undertake to respect instructions and safety norms in all parts of the “rally” as instructed by Race Officials, the Police Forces (Polizia, Carabinieri,…etc.) and by the staff of the 
rally  itself. I take all and every responsibility for any harm or damage I may cause to persons, animals or objects and relieve the Organizing Committee, the Clerk of the  
Course, Press Office Head or any other Institution or Association as mentioned above of all Civil or Penal responsibility.
DICHIARAZIONE: Il sottoscritto dichiara di essere a conoscenza dei pericoli che possono esservi nel contesto delle manifestazioni motoristiche in generale (e rally in particolare) e nell’assistere al loro  
svolgimento. DICHIARO altresì: di possedere l’esperienza e la preparazione professionale per assistere in sicurezza allo svolgimento delle manifestazioni in oggetto; di impegnarsi in ogni cautela necessaria  
ad evitargli danni fisici e materiali; di essere a conoscenza e di rispettare tutte le norme nazionali ed internazionali che disciplinano lo svolgimento della mia professione nell’ambito delle manifestazioni in  
oggetto; di rispettare gli ordini di sicurezza impartiti lungo tutto il percorso del “rally”, dagli Ufficiali di Gara, dalle Forze dell’Ordine e dal personale di servizio; di assumersi ogni e qualsiasi responsabilità per  
danni che dovesse subire durante lo svolgimento della manifestazione; di assumersi ogni e qualsiasi responsabilità per danni che dovesse arrecare a persone, cose, animali; di sollevare da ogni e qualsiasi  
responsabilità civile e penale il Comitato Organizzatore, il Direttore di Gara, il Capo Ufficio Stampa e qualsiasi altra persona, Istituzione o Associazione Nazionale o Internazionale per quanto sopra esteso
Tricase (Le), November 26 th -27 th  Novembre 2011         Signature / Firma __________________________________

PHOTOGRAPHERS AND CAMERA MAN ONLY  .    I DECLARE: i am covered by insurance against all professional risks including civil responsibility and can therefore 
carry out my  profession in the track area (not comprehensive “Red Areas” and not trepassing zones for people). Furthermore I undertake to respect instructions and  
safety norms (also  relative to the so-called “Red Areas”) while in the track area as instructed by Race Officials, the Police Forces (Polizia, Carabinieri,…etc.) and by 
the staff itself, and to return the  Photo/TV vest assigned to me, as soon as I have completed my work and should I fail to do so or should it prove to be damaged in 
any way on restitution I authorize the Organisers to charge me for its entire cost.
SOLO FOTOGRAFI E CAMERA MAN  .   DICHIARO:  di essere in possesso dell’assicurazione contro i rischi professionali che include la responsabilità civile e che mi permette di  
operare sul tracciato di gara (ad esclusione delle Zone Rosse Vietate al Pubblico);  di rispettare gli ordini di sicurezza (anche riguardo alle zona definite “Zone Rosse”) impartiti lungo tutto il  
percorso del “rally”, dagli Ufficiali di Gara, dalle Forze dell’Ordine e dal personale di servizio; di restituire, appena terminato il mio lavoro, la casacca PHOTO/TV che mi è stata assegnata e,  
qualora non lo dovessi fare o dovessi restituirla non più integra, autorizzo l’Organizzazione ad accollarmene il costo.
Tricase (Le), November 26 th -27 th  Novembre 2011         Signature / Firma __________________________________

PRIVACY I am aware that the information I have supplied is strictly confidential and authorize the use of the same as laid down by Italian Law (N° 675/96) for purposes related  
to this meeting and others. O   No, I wish  to exclude this final clause (in this case the regular issue of the PASSES required will not be  
possible).
PRIVACY Sono informato che i dati da me forniti sono assolutamente confidenziali e consento, ai sensi della legge italiana, che gli stessi possano essere utilizzati per i fini connessi a  
questa e  ad altre manifestazioni.   O  No, desidero rinunciare a quest’ultima possibilità (in questo caso non sarà possibile procedere al regolare rilascio dei PASS richiesti).

Tricase (Le), November 26 th -27 th  Novembre 2011         Signature / Firma __________________________________

********** RETURN VIA FAX TO / INVIARE VIA FAX A : +39 0833 54.35.05 ***********
RESERVED TO ORGANIZERS / RISERVATO ALL’ORGANIZZAZIONE
Personal PASS /  PASS Personale 
Car PASS /  PASS Auto : ______________ 
PHOTO- TV Vest /  Casacca PH-TV 

MEDIA Book /  Cartella Stampa      
Code. Nb. /  N° Progr.     _____________________
Visto Addetto Stampa ______________________
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